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1. A course of Rumanian language and literature was held

4, the University of Bucharest in binala, Rumania from 25 duly
to 24 August, 1966. The course was conducted by the

assistant rector of the University, Prof. Boris KAZAKU, a

50-year-old dieloctologist from Bessarabia. In 1963 Kazaku

spent a month in Kiev, and there became acquainted with

SENCHYNSKY, fnu, a noted Ukrainian Romanist, who participated

in the 1964 course in Sinaia.

Some 160 participants came to this years courses. Among them

there were 100 students, 40 professors or lecturers and 15

members of seminars atom Sinaia.

There were four participants from the USSR: two lecturers and

two students.

Tatiana POLIVAILOVA, lecturer, Institute of History, USSR

Academy of Science, pm.U1J-Inova 19, Moscow. (Uome adA.ess:

US 'R I Moskva, Mitisi rayon, Prosp. Novii mitisi 25/ apt. 18).

14)dmonda POTAPOVA, professor, Iutitite

Me4cow, metrostoevskaya 38. (lom° address: US ,R, Moscow,

Loningradskoye shosse 3, apt. 609).

Galina MAMMA, a student at the University of Leningrad.
( Home address: Leningrad, Chaspacheiska 9/11, apt. 7)
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Irina SHAKHOVA, a student at the University of Leningrad.

(Home address: Leningrad, Chaznacheiska 9/11, apt. 7.

The latter two are sisters, both about 20 years of age.

Pokivailova, about 30 years of age, is the author of a work
on the improvement of living standard of the Rumanian peasants

after collectivization. Potapova -- about 29, deliverd a

paper on the statistical melhods in Russian literary language,

She spoke perfect German and Rumanian; formerly was a diplomat

in Rumania; her husband is a'Romanist in Moscow. 	 Potapova

is a very attractive person. Racially she is a mixture of

Japanese and Kazakh. 	 LuAde very 6tronc	 ses(eral
Wi'd1flivered at a very high

academic level, but with definite Romanian patriotic overtones.

Mention was made of the Gothic and Roman background of Rumania,
without any reference to the Slavic elements. Absolutely no homage

was paid to any of Rumania's neighbors. French and "umanian

texts of papers were distributed to the participants during

the sessions. Most of the disdussion was carried on in French.
The course included visits to the Museum in Brasov, monasteries,

the ruins of castles in Suchayev and Jassy, and tours of

southern Moldavia. The final week of the course provided for

a stay At the Black Sea resort of Mamaia, from where daily trips
were conducted to archeological sites.

2. Some of the participants of the course were familiar with
the Ukrainian problem. One such person was Boris 4azaku. Another

was Emil PETROVICH, 70, a professor at the Univ, of Cluj. In

1936 he recorded Ukrainian dialects in Brodyn.POGYRk, mu, about
30, a Moldavian , specialist in linguistics (entymology), has

studied in Leningrad and his wife -- in Odessa, he was familiar

with Russian op ression of Ukraine.	 Pogyrk knew about the

Ukraini4m Free University and the Ukrainian Free Academy of

Sciences. A friend of his has travelled in Canada and told him

that Ukrainians there have more influence that l in Rumania.
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A Bulgarian professor Ponta RUSEV (Institute pedagogic. Home addresst

Bulagaria, Sofia XIII, kv.Iztok, b1.41) about 50 years of age.

Be now heads the new Philosophy Faculty in Tyrnov. He had been

in Kiev and Uzhhorod. knows about Ukraine from the time between

the two ti orld Wars. A Czech professor Pavel. TROST of Charles

University in Prague ( Lome adress: Praha 6, Na Micance 20). He is

half-Jewish. Knew Simovych and Artymovych. Wladimir SKALICRA

another Czech ( Office address: Praha I, krasnoarmejcu 1; home:

Praha I, Orevna 6). aorbachevsky was his high school student.
An interesting participant was a Pole, Prof. Stanislaw

MAKOWSKI,. doctor of literature, (office address: Univ. of "arsaw,

home: Warszawa 42, ul. Gorczewska 9-cm 11) He is 33. In 1964

he spent two years in Kiev and LViv. His specialty is the historical

'Mays by 61owacki. He knows _6446! Kozak and 0. Lapskyy. In Kiev
he also visited iiryhoriy l'ochur. About the latter ho said that
he had been exiled and is now ill. Young people visit hirvin
Irpen as if on a pilgrimage. Kochur read to Makowski anti-iZussian

poems by proniewski written during his imprisonment in 1940.

In Kiev Makowski witnessed the fire in theNiev library. On the

second day after the fire the poll e would not let anyone near

the building, he said. In the Academy of .. ciences Library

he was not allowed to use books in the "special collection"

(works on drushevskyy and Mazepa). On his own he travelled

to Vinaytsya and Bars he noticed high degree of poverty among

peasants and •tssification in towns. He paid a truck driver,
and the latter consented to take him to Bar inside the load of oats.

There were frequent police checkpoints along the road,

In Vinnytsya he bought a ticket to Lviv only after speaking

in Polish, as a tourist. Othdliwise, there were no tickets.

There are also frequent police raids on railway terminals

to seek out those who are homeless and sleep at the terminals.
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The main highways are bordered with high trees and bushes,

making it difficult to see the countryside.

In Lviv, he was helped out by Ukrainians at the Oblast

Archive brkAgigimdOsss, because a very unfriendly woman

director of the Archive, a Itussian t refused to admit him.

Among those who helped him was TESLYUY, Thu, a former KPZU

(ComParty of W.Ukraine) member, when Makowski spoke to him

in Ukrainian. Looking through the minutes of the Philosophy
Faculty of Lviv University Makowski deseovered that the
"enemy of Ukrainian people" Rrusbevskyy (that's how they spoke
of him in lqev) continually demanded Ukrainian chairs and

recognition of the Ukrainian language at the University during

the Austro-aungarian period.

Makowski also met K0STRUB4 fnu, brother of the historian
Teofil hostrubag(the former had spent 10 years in exile, now

works as linguist), and onsamirnma, fnu, a Ukrainian language
specialist in Lviv University. The two helped Makowski to visit

hremyanets without a permit. This is how it was done: In case
the police checked the hotel to see if the visitor was in,
Onyshkevych left word that tlakowski was allegedly at his

place for an all-night party, The busses to hremyanets arrive
in the evening, and without a permit it is impossible to

find accomodation. The two arranged for Makowski to sleep at

a hotel without a permit, but only until 6 a.m.
Kostruba told /"akowski that after WWII Ukrainians with

higher education were resettled 'automatically. Those who possessed
a typewriter or a detailed map of the area were arrested as spies.

There are many transient Russians and "Soviets" in Lviv, who

move on after they get a better job elsewhere, but leave

the apartments completely wrecked.

Stefanyk and his Oblast Executive C'tee try to Ukrainize

Lvil/and *ha its schools.
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Makowski said that tux persons who travel to the ULiAt from.
Poland have littlm troubL� with customs at the borer, but
their passports are taken away and returned only on the return
crossing.

In 1964 09 a group of Ukrainian students fron ktrsaw were"
wore kicked out of Kiev for placing flowers on Urushevsky's
grave. They were branded "Ukrainian bourgeois nationalists
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b:iect: i1krainians in umania

6ource	 H

.Date	 :1') Oct 1)66

1) .Ln umania there are about 97 vthages inhabited by Ukrainians. iatoFether

there are ,12:ro:c.100,00u urainians but ofiicial statiL;tics list them

as 65,000 sL �:on. The Ukrainian element is •rouped in our distinct -

ethnicalLy cluo	 homogeneoua areas.

ihe first „:rop,mainly fishers and farmers, are uescendants of Kosaks

who. had left 6aporizhia after 1775 and of refugee-serfs oZiioUilla a .0

step es,	 whole their .r1,:ttiona1 consciousness is not very strong,

partieuiarly4of the older L:eneration, wAch continues to call itself

"khakhly","rus:maky" aso. Their children, however, cal_ t .hemselves 1;ki'ainians.

ijija L.ru-,)inz includes 37 vil ages: Caterlez‘St.Geor:fhei,	 Caraorman,

Letia, JA.Kylia,Crisnan,Gorgova,Vuzlina, Tatanir,Ste-ook,Pardyna,Chatalkioi,

Car.suvata,,3aklazanka,Gor.Ilgady,akIlmudia,l'erlita,3es-hte-pe,i,uruhil,GoriShniy

an 1Jolishniy liunavets,l'ULCHA,KyshlytSia,.-:arkesh, IAKCHA,Telytsia,Cyhanka,

Dzaferka,Hamcharka,Pochta,Zrekaoey, i'ataloi,Chukurova,Bashpunar,

Jha,,urliya .jolishnia.The second lar:e settlement of iikl'ainiLna including

Ifi.l _CCS is_ in sout ern 3ukovina 	 is inhabited mostly_ 
lokutiany. The viilaes are: Kyrlibabajzvory, suchavy, 1.1oldova-Su1ysia,

Briaa,rdzelo,oldovytaia, yaltin, Vala Boului, Chumyrna,Lupcnyna,j1ma,,Aysypit,

14-yy Kilometr,3rodyna,Gropeny,11it,jolonets,

1:.achika,,olesivtsi,vRs'nkivtsi,-usnaky(eret),,,ynivtsi,jeostyn-1,r,a1.-:ivtsi,

J-3otoshanyt,ia,,,cierbivtsi,halyneshty-Kuparenko,..:_.-1Lena1e, a. -Vasylake

J_4.,hyla,61000dziya,l'araneshby,,arytsel,oL;oLheshty,;,:ndesnty,,Je41enicha,

1:pateshty( near ,uchva).



:J.1aL bir d ;fou , , ing lives acound the city of hamntiej. Thozr llve in 15

Tycnevo, liemety, .jovhe 	 Cryc.rdniv, Luh, Vysnnya,ivia,

V. .Ochki.v., Grechynohty, 	 CraSna, vysnavska 1)olyna, 3ystra, Ruskovo,

Polyany.

The lai,t;xoup of Ukrainian settlers live in tne area bounded brf tae cities

oi Lu,.oj and Caransebes. These people are la,e arrivals naci . , come mostly

in the 19 & 2CtA centuries. They corise mostly people ffom te Carpataian
reions Lth ,. Rutzuls broJ„th down for work i.e tie forests) a.ci Galicia. The
setulers live	 the folloihg	 Husarka, Cheresana, An:Loika, (Jr:cnova,

CopacRelye, Cornutsel.

2)	 Thc Ort000-k 	 nas suffered c;. reatly in Rumania. All service are now

conducted ia uani.n. k:rlesto WAO formerly served in Ukrainian	 in
southern Bu40v4na or	 ordined priests from seminries in jluj are sent

to work in .ku,anlun villaGes. hirainaan err. jatnolic parisnes suffer the sme

fate. i'fiests 'to re use to uadergo tais cnanje are arrested; teir parishes
are tJrned over to 'oriests	 a very low moral caliber. suc	 individu31 is

one named dr,horilw, w.o sr:rve..5 pLfishes in the area o .:C „,adivtoi.
indivi_uals fun pariones around Aret and .Alceava. ,:3ectariansm is wides.,,...read

amonG tle tv:.:n but it is also all conducted in Rumanian. Relin:;ous Ukrainian

litcrtre sent to the villaers at tneir request is eitAer reLai-eu b , tse
post ofZice or rctLifned to the senders. Ukrainians holdinu : overnment uobs,

party members,or intellientia do not attend c -aurch serviced.
V.i;ilivoky sat LI prison in Bucharest with a Ukr,.,iniJs1 priest wao refused

to allow for L.le Ruminifacation olthi:.; parish in Radovtsi. ost probabl:: this

individual is still in prison.

•
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3) At the time of the fi revole(August 23, 1944) the Soviet KGB arrested marry

of the leading Ukrainian intellectuals. Most of these came from the ranks of the

UNR. These individuals were then taken to Moscow to stand tra'54.

Dunn:; his stay in concentration camps in Siberia in the years 1944-55,

0. M.6.sykevych reported to have seen the following of such intellectuals:
a)Porochivsky, arrested and tried, died in Dec. 1949at Vorkut4 b) Vasyl Trepke,

arrested and most probably died in Siberia, c) Stepan Radziyevsky, arrested and

tried ( so was his brother ) , d) Samarsky, arrested and sent to the Far East

where he died, e) Vasyl Odynets, was arrested and lived through the imprisonment,

today lives in the Ui3SR.

4) The present day Ukrainian schoolsvcWrie. 0/"74flized mainlyIDY'v.olosnynova,- a peasant com-

munist female who during the wars was arrested with her compatriots and sentenced

to prison for 10 years. Much of the teaching is done by Ukrainian secondary school

teachers who have been resettled ito Rumania from Buchovyna and Besarabia. Some

of the female teachers have come here from the UkSSR to live with tiremates who

are f . om Rumania.

5) In 1943 a bi-monthly began to appear - Eoxy Vik. At first its circulation

was app. 10,000 but when the issues became less and less devoted to the problems

of the Ukrainian local population the circulation dropped to only 4,00. I t had a

ion, 'line of editors. At first it was edited by Voloshynova. She was followed by

Vasyl Bilivsky who was outed and arrested in 1959 for Ukr. nationalism. He in turn

was followed by Bodny ( removed for drunkedness ), and then by holesnyk who to-

day is with a Rumenian daily. today thepaper is edited by: a) Sylvester Zahorodny,

• app. 55 years old and a highschool teacher, coming fom near the city of Chernovets,

his children always speak 1.umanian, b) Volodymyra Fejorovych, app. 50 years of age,

close friend of O. Masykevych, former student in Grenobli and teacher of French

in Ruchos, a divorcee and the present mistress of a Rumanian major of the poli-

tical police, c) Evhen Myhaychuk, app. 2 :5 years old and coming from Seret.

CCP5,c;;T



Formerly some more Ukrainians were oe the staff of Novy Vik. Among these

were Oksana Panchuk, born in 1915 who studied in Kharkiw and later worked in

Odessa and also Ala Pawliuk, wife of Mykola. The bi-monthly publication is mostly

read in Buchovyna and Marmoroshyna and is being mostly propagated by school

teachers.

In the years 1960-5 several anthologies appeared ( one was Serpen in 1964)
but they were quite poor and had a very low circulation. School books were put out

for the children. The text for the Ukrainian language and literature followed

the format of the one published in Kiev, texts for other subjects were mere trans-

lations from Rumanian. In 1963 a Rumanian - Ukrainian dictionary was put out, and
1964 a Ukrainian - Rumanian dictionary was published. The editor of both works

was G. Kotaylo. With regards to the school textbooks the following individuals

worked in preparing them: I. Hrushkevych, I. Rebushapka, N. Burchu-Lesyanu, B..Rey,

G. Kotaylo, A. Ivanchuk, H. Pyta, M. Bohaychuk, K. Drapka, V. Rusnak, M. Gavrel.-

chuk, I. Doshivnyk, E. Saviuk, M. Bereska, I. Iliuk, A. Zelensky, I. Daneliuk,

I. Lemny, B. Grechina, N. Cheredaryk, D. Sokolyak, A. fiovosivsky, D . onyshuk, I.

Aronest, S. Yarychevsky, and V. Kranchenko. However-, this year many locales didntt

recieive their Ukrainian texts. This would seem as the continuation ofthe

cation of the Ukrainian schools. In 1956..8 Ukrainian was placed on the curiculum

as an elective subject and students were discouraged from taking it. Many were

told that they would not be accepted to higher eumanian schools and parents were

told that their dhildren were earring a heavy load as it was and thus there was

no need to overburden them. In addition to this form of Rumanification it is also

reported that the school library in Seret was burned down.

in aummary; the increa•ed de-aueoification that took place in recent years

was acoompanieu by similar de-iJaeainization and de-Hungarization. he preeent

regime ie firmly act upon a complete aumanification of all minorities.

;ome'aueals of	 an othc?:rs to .1eveealCI	 teaaeele who vieited—.don teeir
aumania from aiev , rxxxXx,Flt to say a word4 -o	 aian uthrities ,remaincd
unresponded.	 s facie rather clear to thena that hiev .:;ave up Ukrainian

elioltmiviNiv in umania 1at like :.osoow diu with -us ian inoriLy..The I „er was

oreJenteu	 an indication how uttbrly :Lm o uible it	 to do -an thing with

inimanian
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6)	 following Lle war five young Ukrainians were sent to tae universities at

kiev and kharkiv on -,cholarsaips to continue higher sLudies in Ukrainian. Today

taey are i structors of ,;ne Laraini'n lanuage and literature at the UnivLrsity

oi sucharest.

a) iychaylo Pavliuk, 32 years old, fro:.. Luhu living in armorosh:,,na.

Claims to have been illiterate till tae a:e of 18. Stadied at the university

anarkiv and todt.y is a profe sor in the Ukrainieal f;eparteat at the University

o. Luenarent. e is tae co-author of textbooks in Ukr. langda.e and literature,

an well as, the editor of a dileclical atlas oi Ukr. proverbs in kuania. At times

he takes p..rt in coafezences in the UkSSR on dialects. Presently he is serving

as tne cnairman of tae co:Jnittee o. final ehamiaations or secondary schools in

si	 ala, up. . )(.! yo,ur °La, studied nsiee. r_ at the niv. o.

kharkiv. They arrived in hu::,ania in 1950, already married. She starteu working

on the staff o. the ao ..iy un., butwaen they proposed her a job an a corrector

with a dr. in	 see t , Arned it do . r and took a job in the uhiversit: lib-

rary as a catolo, s aer. Yealy -le takes a trip to Poltava, UkS:.:r?, with her t-o

so-an to insure	 :iothers ri _sht to retain her on hose. To tnis day s.e has

retain her .o ems citinennhi p and . nubsciben to Soviet -ussian newspapers and rnya

nines. at home sh sneaks to her sons it aussian (hycaaylo in Ukr.) audeducates

taem to be L'oviet insian Patriots.

b) I i dalena ire.lo , Jewi&n, cues frn-q Temishora,studied	 lan;uage

in Ktiov anuLod.y is an assist .nt lecturer at tan Univ. oi sucharest. At the Univ.

el,j one did not pane in her disertation for ia the secret votihg tan faculty

took her to be aungarian. This happened ia 1966.
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c) Uruya ::;.Yatsentiuk, born 1 193 in southern Bukovina,of .camanian

mother,literary critic and Doet ( his collection "1:ole3o n w.s pblished

in 1964), studied literature in 'A.ev, lately started to write in Zolmanian.

d) hyhhailo Bodnia, literary ctitic,stuuied in Kiev,iof some Lime was

editor of Novyi Vik.

e) 1..tobchuk, linguist, stlidied either in A.ev or in Kharkiv.

7. L, rainian cultural life remains under heavy pressure of

.hamunificaLion and on the whole Ukrainian intel11getsie tries to "adjust

it,,elf" to new situation. or example, a certain 	 lecturer at

Ukrainian gymnasium ( high schoul) in Syhot, born 1901,of s aUtnern Bukovina

,author of fairy tales, :orner of.,:icer of tirainian army had recently

„o:Hoid- en nis sen to wed in church. It is another problem that he ,ad

caanged completely immediately after 1944 and became one of the most ardent

,eninist.

Amon;.� . lecturers and teachers active in braimlian cc cools should

be entioned : norodysky, fnu sun Vyngytskyi,fnu, both from Banat area.

other rere entatives of Ukrainian intel igentsia:

hywla Chobanu ( ,Jobrudza?),Igor Dzyozura-Skaun of Dobrudza, a::	 oisiuk, fnu

Di: mar 0.2006:JCJAyll

Isola Led from itrum 'official" Ukrainian activities there are

severa indivivals	 ,mon them
infirestnua

tf

a/ 0rest aasykevich ( Crest Nasiechevici) of Sinaia, stradamvrameancu

40,aed 50-5,journalit, former editor of Urainian p ,)er Chas in Chernivtsi,

from 1940 "-colitical repreent,ative" of bhraini ns to ..umanian authorities,

1941 - mayor of:. 	 it town in southern Bukovina, A.en before hu sians

to Temishora, arz, • sted hV the KGB in 1545, broug:Lt to Kiev and then hoscow

and sentenced to 10 ye rs of concentration cam'o. In 1944 an ..ad contacts

with tie Uk -tnd ccomPanied a representation of the UPA to the negotiations

with 1.2manian staff at Yassy.

in Siberia, in concentration cam p met4Lykola DU' HYI one of tie leauefs of

lie LinuerT undo rob
	

Verkholovka, Yakutiya), ,:Jith high Jsrnnese
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officers and dialomats who had served in Berlin and were Quite well informed

about Ukrainian aroblem. hlso with vlasovtsi. 1955 he was released from the

camp and came to numania to join his wife of bergomet. she works niw as

bookkeeper in a factory. -- hey live very miderably ana nend help. They have

no children. an sin way to aumania, in iqoacow , in 1955 kasykevich
was urged by the n63 to stay in h;isCOW where his brother was emaaloyed as

librarian. !he nut:anian authorities play a double came with MaLfrev*ch

promising him to cot a hob with novy Vik and sending him there while at the sum

time telling the editors to reject any material submittd by him.

. in on nor oi only treatises on literary and politico-cultural topics but
n.so far very IIRIR of them were published. he also writes somfkoetry.

b/ Vasyl Bilivskyi, aged 57-C,0,of Bucarest,Tnl. 537705, high-school

teac•oroin wife is aoldavian,of Lhotyn area,defore the war lived in Kishinev.

niter la45 ic was one of the ornnnizers of Ukrainian schools and Ukrainian

publishing houses as an employee of the iiinistry of Culture and Education.

Zor his articles in ..esense of Unrainian languae one schools in .iovy Vik • ,

in Nanhe ahyttia (Presov), in aanhe Slovo of carsaw , and aarticulafly

Zur sic article in Vitch„ 	 A iriaRi	 waich he wro_te ),
ame of onumachenko ,karr-undersra-nr:fng wit:

xidck co-oa)eration ofa aHU:AYLO :1ykyta of Liev - he win persecuted by

numanian necurity . nrnestet in 1959 he was sentenced to 7 years afar "Ukrainian
nationalism". he spent 5 years in prison , part of them in the famous

near_
aunderground jail xx ucarest. nfter ais relbase he lived in Bucarest but

worked someunere in the countryside . as witnesses against him were brought

by ;aiguranca all is friends from novyi Vik  - Holesnyk,Bodnia,Ziahorodny,

fedorovich) con also stipendists whom whom he had helped to get

scnalarshipc to niev and iharkiv (Yatsentiuk and Yaslo).

among cnarges put ngaanst him wan his inervention to the autiorities in

Buearent on benalf of Ullralnians, invalids of noviet ninny, whom the

govern:An t refused to treat as their own veterans, B. used to travel around

in tae countrysine and col .ect data on such cases and then present them

to a tnoriti,:s.

nnother cnaro . a_-nst 3. was hi: intervation to aa2:AIIC1iUK and other

representatives of Ukr 6 	 like F.11c .,vchenko and others to defend Ukrainian

n narity in	 n-nia..f3TCJiJk had told B. th.t t '	 an i-tornal



mater o: -umaniahs rad he conedn't no anything about iL.
according to B., 1.-oscow discarded Ukrainians in ..tumania anaway because

the Lremlin considered them as Ukrainian nationalists.
imprisonment

In His opinion, Lis xxxxt 1,/ls a monstertrial aimed at terrorizing Ukrainian
inteliigentsia durin increased .Luminification and liquidation of Ukrainian
schools. _ht the trial B. tried to defend himself, pointing out among other
tin -6 at the fact that only Moscow could ix persecute him for Ukrainian
nationalism because it was dangerous to .ussLans but not ..Cumanians with
wh a U krainian government had agreed on favorable for _humania border in 1921.
i,uring hi imprisonment and after the release lAirit_nian ofeicials visited
B. and had "bolitical talks ” with him asking him about Ukrainian matters,
Ukrainian history, his ap--raisal of Ukrainian potential in the Ukraine
itself etc.

8. kuite a few Ukrainians from llumania visit their relatives and .
friends in Chernivtsi and Chernivtsi Oblast, Ukr a.k. he pas,_;ports are
being issued in Bucarest on apijications submitted to rayon militia.
in Aug 1966 there were rumors that in th rWiture some new improvements would

be introced in tr:velling procedures. Visitors from Ghernovetska oblast
could come to umania ,aL hist co farc,W excursion groups, at tile price

.11bel 200.-	 and 2ermisiion to excan e huhel 20.0o ahL„iti4tr1al:
Le.	 .

ln z:umania. _Ilmanian guests in Ukraine can exchange only (e00.- on 1= ,-)oviet
territory..

.humanian customqinspection is cuite kiumgk thorough. they mainly
look for textiles, leather articles and similar items. It is forbidden to
take out more than one item of same kind in textile and leather voads.
The -oviet customs are even stricter but they look mainly iorkoottikL,	

other literature. haite often tcy make body searches.



9. ,Jo-ks h'andcd over co various people in

a/ To i ykevich ()rest

4 is_ues of ii.lchasnist of 1965/66

1 reprint " limanian de Gaullism" by Stakhiv V.
1 Chronics of NTSh 1965
1 Imina wladzy ( in Polish) by E.Broszkiewicz
1 Poemat lila rJoroslvch by A.azyk

b/ To .._Pavliuk:

7 volumes of Ukrainian .ncyclopedia for Dzendzelivsky of Uzhgorod
University;

.18 is,ues of Ukraina publihed by Borshc-ak in Y'aris,
2 Narvs Suclaasnoyi Ukravinkoyi Lieraturnoyi •ovy by Yu.Sherekh
1 iLn_aly UILdT 1960
1 S jTSH 169 on Kuzela
1 Proceedings of EFS NTSH
1 bok by Shakh S. (Memoirs)
1 •.hshkevich by-Shakh
1 Vyvid Pray Ukrainy. ,Prolog publication
1 .bokumentv Ukr.omunizmu,Prolog publicat;ion

1 Pravda :iobmaria,Jrolog publication
5 boAcs - Li-Aation from Ukrainian into German by H.Horbatsch

16 reprints of articles by 0.Horbatz;ch

c/ To ,iaLowski ( for people in Poland ad in i_ivuv);

1 .Jokumenty [Llrinskono  .(omunizmu

1 Der :chte Ta5  am :riedhof by N.Hlasko

1 Excerpts- from Broshkiewicz

1	 from WaCyk

cl/ To .eniuk, of Chernivtsi, translator of Iiildren literature from

:umanian:
6 boJ:., in German

14 reprint3 of articles on linguisticf; by '_iorbatsch O.


